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AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION : 

Merci d’avoir acheté Handy Bright, la lampe 
baladeuse ultra-lumineuse ! Handy Bright est une 
lampe sans fil, mains libres et très résistante : le 
moyen le plus rapide et le plus facile d’éclairer 
partout !  

 

PILES : 

1. Retirer les vis à l’arrière 
et le couvercle du 
compartiment (voir Fig. 1).  

2. Placer 3 piles AA dans le 
compartiment comme 
indiqué (voir Fig. 2). 

3. Replacer le couvercle et 
le revisser. 

N.B. Quand la lampe 
éclaire peu ou ne s’allume 
plus, c’est qu’il est temps 
de remplacer les piles. 

 

UTILISATION DE L’AIMANT ET DU CROCHET : 

Handy Bright peut vous éclairer là où vous en avez besoin en mode mains libres grâce à 
deux fonctions : 
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN : 

Entreposer le Handy Bright à l’abri de la chaleur et de l’humidité. Si nécessaire, nettoyer à 
l’aide d’un chiffon doux. 

 

AVERTISSEMENT : CE PRODUIT CONTIENT DES AIMANTS. 

IL PEUT ÊTRE DANGEREUX POUR LES PORTEURS DE PACEMAKERS, DE 
DÉFIBRILLATEURS OU D’AUTRES IMPLANTS MÉDICAUX. 

LE NON-RESPECT DE CET AVERTISSEMENT PEUT ENTRAÎNER DES BLESSURES 
GRAVES. 

 

AVERTISSEMENT : NE PAS MÉLANGER PILES ANCIENNES ET NEUVES. NE PAS 
MÉLANGER PILES ALCALINES, STANDARD (ZINC-CARBONE) ET RECHARGEABLES 
(NICKEL-CADMIUM). NE PAS OUVRIR LES PILES. Remplacer les piles en s’assurant 
d’utiliser le bon type de piles, toutes identiques, avec la bonne polarité. NE PAS INVERSER 
OU SE TROMPER DANS LE SENS DES PILES. SE DÉBARRASSER DES PILES DE 
FAÇON RESPONSABLE. 

• Regarder directement la source lumineuse peut entraîner des troubles de la vision. 
• Ne pas laisser le Handy Bright dans des lieux moites ou humides. Utiliser uniquement 

dans des lieux secs. 
• Éviter que des liquides ne pénètrent dans le Handy Bright. Ne pas submerger dans 

un liquide. 
• Le Handy Bright est réservé à un usage domestique. 
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VOOR HET EERSTE GEBRUIK : 

Bedankt voor de aankoop van Handy Bright, de 
ultraheldere lamp! Handy Bright is een draadloze, 
handsfree en uiterst resistente lamp: de snelste en 
gemakkelijkste manier om overal te verlichten!  
 

BATTERIES : 

1. Verwijder de schroeven aan 
de achterkant en het deksel van 
het compartiment 
 (voir Fig. 1).  

2. Plaats 3 AA-batterijen in het 
vak, zoals afgebeeld 
 (voir Fig. 2). 

3. Plaats het deksel terug en 
schroef het weer vast. 
 
 

N.B. Wanneer het lampje 
weinig of niet meer oplicht, 
is het tijd om de batterijen 
te vervangen. 

 

GEBRUIK VAN MAGNET EN HAAK : 
 

Handig Bright kan u waar u het nodig hebt verlichten in handsfree modus met twee functies: 
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REINIGING	EN	ONDERHOUD:	
Bewaar de Handy Bright uit de buurt van hitte en vocht. Reinig indien nodig met een zachte doek. 
 

 

WAARSCHUWING: DIT PRODUCT BEVAT MAGNETEN. 

HET KAN GEVAARLIJK ZIJN VOOR PACEMAKERS, DEFIBRILLATORS OF ANDERE 
MEDISCHE IMPLANTATEN.  

HET NIET VOLGEN VAN DEZE WAARSCHUWING KAN ERNSTIG LETSEL TOT GEVOLG 
HEBBEN. 

 

 

WAARSCHUWING: 

MENG NIET DE OUDE EN NIEUWE BATTERIJEN. MENG NOOIT ALKALINE, 
STANDAARD (ZINK-KOOLSTOF) EN OPLAADBARE (NIKKEL-CADMIUM) BATTERIJEN. 
OPEN DE BATTERIJEN NIET. Vervang de batterijen en zorg ervoor dat u het juiste type 
batterijen gebruikt, allemaal met de juiste polariteit. IN DE BATTERIJ NIET OMKEREN OF 
DALEN. AFVOEREN VAN BATTERIJEN VERANTWOORDELIJK 

 

• Rechtstreeks kijken naar de lichtbron kan problemen met het gezichtsvermogen 
veroorzaken 

• Laat de Handy Bright niet op vochtige of vochtige plaatsen achter. Gebruik alleen op droge 
plaatsen 

• Zorg dat er geen vloeistoffen in de Handy Bright terechtkomen. Dompel niet onder in een 
vloeistof 

• De Handy Bright is alleen voor thuisgebruik. 
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